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Linde (ďalej "prenajímateľ) a Zákazník (ďalej "nájomca") uzatvárajú nasledujúcu zmluvu o dlhodobom nájme na 
technické plyny: 

Prenajímateľ a nájomca sa dohodli na dlhodobom nájme fliaš. Pod pojmom fľaša sa rozumie kovová tlaková nádoba 
na prepravu plynov do vodného objemu 50 1. Prenajímateľ je vlastníkom fliaš. Prenajímateľ sa zaväzuje dať fľaše do 
užívania nájomcovi a nájomca je povinný užívať tieto fľaše výhradne pre technické plyny dodané prenajímateľom, pre 
ktoré sú určené podľa pokynov prenajímateľa . Nájomca je povinný zaplatiť dlhodobé nájomné podľa platného cenníka 
prenaj ímateľa. 

2 Dlhodobým nájmom sa rozumie právny vzťah , v ktorom nájomca je oprávnený užívať dohodnutý počet druhovo 
určených fliaš po dobu nájmu, pričom nájomné zaplatí vopred. Výhodou nájomcu z dlhodobého nájmu oproti dennému 
nájmu je nižšia cena nájmu, garantovaná počas trvania tejto zmluvy a neúčtovanie dodatkového nájmu. 

3 Účelom nájmu je preprava, skladovanie a použitie technických plynov, ktorých dodávateľom je prenajímateľ. Použitie 
fliaš na iný účel je vylúčené. 

4 Strany sa dohod li na nájme uvedeného počtu a druhu fliaš: 

Materiál Označenie 

SKP/Taric No. 
Počet 

Počet 
pronajatých 

kusu 

Začiatok Ukončenie Cena za Ks bez DPH 

7430300 DLHODOBY PRENAJOM 6 
MESIACOV S12 

5 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú podľa bodu 4. 

2 

zmluvy zmluvy 

01 .03.2019 31.08.2019 30,00 EUR 

6 Nájomné je splatné pri uzavretí zmluvy na základe faktúry. Po podpísaní je nájomca povinný obratom zaslať jeden 
exemplár zmluvy späť prenajímateľovi. 

7 Po skončení zmluvy, ak nepríde k vráteniu fliaš, alebo k podpisu novej zmluvy o dlhodobom nájme, nájomca je povinný 
za nevrátené fľaše platiť vyúčtované denné a dodatkové nájomné podľa Všeobecných obchodných podmienok, a to od 
1 . dňa nasledujúceho mesiaca. V prípade, že fľaše neboli menené po dobu 3 mesiacov a viac, je zákazník povinný 
platiť i dodatkové nájomné aj v prípade, ak bol uzatvorený dlhodobý nájom, a to za obdobie, kedy je účtované denné 
nájomné. 

8 Neoddel iteľnou súčasťou tejto zmluvy sú Všeobecné obchodné podmienky pre dodávky kvapalných plynov, plynov vo 
fľašiach, paletách, pevných zväzkoch a traj leroch, ktoré Sfi nachádzajú na druhej strane zmluvy. 
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831 06 Bratislava DIC 2020337044 010 01 Z1hna 
Telo 0214910 2511 e-mail sluzby.sk@hnde.com Tel.: 041/7235 915-916 
Fax: 0214910 2554 www.linde-gas sk Fax: 041/7632 150 
Spoločnosť Je zapísaná v obchodnom reg Bezplatná infolinka:0800 154 633 
oddiel Sr, vložka čislo 217/8. 
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II 

Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti Linde Gas k.s. pre dodávky kvapalných plynov, plynov vo flašiach, paletách, 
pevných zväzkoch, kontajneroch a trajleroch a ostatných produktov a služieb 

1. Platnosť 

V• ·~tky dodávky kvapalných plynov uskutocnované v d,aľ ných a lelezn,cnych c1sternát11 a plynov doaávanych vo fľal,ach, paletách, pevných zvazkoch a konta1reroch a tra1leroc~ a dodávky ostatnýc~ 
produ,tov a slul1eb sa upravuJú podľa nasleduJúc1ch všeobecných obchodných podmienok, pokiaľ neustanovu1ú zvláštne písomné zmluvy inak. 

Pod poimom trala sa rozumie kovová tlaková nádoba na prepravu plynu do 901 vodného obiemu Paletou sa rozumie piepravné zariadenie, prispôsobené na prepravu iednothvých fhaš. Pevným zvazkom r,aš sa 
rozumie niekoľko vzáJomne prepo1ených fliaš na spolo(nom p,epravnom základe Konta1nerom sa rozumie mobilná nädoba na prepravu plynov s obJemom varnm ako 90 l vodného objemu. Trajlerom sa rozumie 
; .·'n., ·1ý alel He11 "oý voz, kde na podvozku , ·,·st, ,.o„ .:r(1té mnolstvo prvnýc' zvazkov oceľových fliaš, ktoré sú vzájomne prepo1ené Pod pojmom (islo zákazníka sa rozumie ev,den(né Oslo, ktoré je 
zák,111 ikoví p, '· len,· p, prv m odbe• · tova,u, a plld im,, wd, ·ný aktuálny st.iv z,1ka1 · ,k„m prena1atých fhal, paliet. pevných zvazkov, kontaJnerov a Jeho záva1kov 

2. Doprava a zaobchádzanie s plynmi, fľalami, paletami, pevnými zväzkami a kontajnermi 
D ,va plynov vrátan, f ,1. paliet,; ,•vny, zv,1/kllv konlaJ" rov sa vyko iv, z ,mpy pre,· JJného miesta Linde Gas k s (ďale  len .Linde") Pri vlastnom vyzdv1hnutl alebo prevzali dopravcom, ktorý Je 
, w, reriý z 1k,1111ikJm, Je za , evá,11kcovu a p.,~ JV1 c bu,· ,akladku a vykiá Jk~ z Jpove<J,ly zákazník eventuálne poverený dopravca Zákaznlk musí dodr/1avat pri zaobchádza ni a preprave technických 
plyr ov u• t, ,vené predpisy, obzvl.lš( ustanovenia o bezpe(~osti práce a predc~ádzarí úrazom, ako aj všeobecne uznávané pravidlá technológie vrátane S'N 078304 v ich vidy platneJ podobe 

3. Dodávky plynov 

Zásobov,, zariadenie L nde, do ktorého zákazník odoberá kvapalné technické plyny, Je štandardne vybavené zariadením na diaľkové sledovanie stavu zásoby technických plynov (slulba AccurJ LIQuid 
Ma1ia,le.;1e11t). Zákaznlk neob1ednáva Jednotlivé (iastkové dodávky, Linde dodáva zákazníkov, techmrké plyny na základe stavu mteného prostrednlc tvom tohto zar adema tak, aby mal zákazník v zásobovacom 
zariadenl dostato(nO zásobu. s prihliadnutlm k Jeho obvyklej spotrebe 

Zákazník 1e povinný umo1n1( Linde dodávku techmckých plynov do zásobovacieho zariadema kedykoľvek 24 hodin denne a sú(asne zabezpefä potvrdenie prevzatia dodávky zodpovedným zástupcom 

Zákazník Je ďale  povinný v prípade plánovaného prerušenia odberu techmckých plynov zo zásobovacieho zariadenia (napr, z dôvodu odstávky) alebo v prlpade plánovaného zvýšenia spotreby o v,ac ako 3011b oproti 
predchádza1úce1 priemerneJ denne1 spotrebe, túúto skutoCnos( Linde písomne oznámi(. na1neskôr 24 hodln vopred s uvedenlm doby trvania te1to s,tuáue Za písomnú formu oznámenia sa pova/uJe tie/ oznámeme 
urobené e·ma,lom alebo faxom, v prípade porušen,a tejto povinnosti zo strany zákazníka, Linde negarantuje zaistenie dostatocnej zásoby kvapalných te,hnických plynov v zásobovacom zariadení Linde. 
V ostatných prípadoch ur(í zákazník Jednotlivé (1astkové dodávky obJednávkou, kde uvedie mnolstvo, termín a miesto ulolenia. ObJednávky sú urobené spravidla písomne, priCom za písomnú formu sa povaluJe 
tiel ob1ednävka urobená e·ma,lom. hstom alebo faxom. Ob1ednávky Je potrebné 1asiela( priamo na dodávateľské miesto Linde, a to v prípade plynov dodávaných v d1aľni(ných a lelezni(ných mternách a 
tra1leroch na1mene1 3 pracovné dn, pred dnom dodania, v prípade ostatných plynov na1neskôr do 11. hodiny pracovného dna predc~ádza1úcemu d~u dodania. Splnenie neskorších objednávok nemôle Lrnde 
v kra1ných prípadoch, na1ma z prepravne kapacitných dôvodov. garantovat. V prípade dodávky tovaru podhehaJúcemu spotrebneJ dan, Je zákazník povinný pri obJednanl oznäm1t ú(el pou/1t1a podľa zákona o 
sc~trehsýrh damach 

(, 11a ply1 ,w, ostat1>ý< t, produktnv a 1,eb sa u1 iv1 1e podľa aktuál „h, [er , ka sp, , 1st, Linde 

4. Prenájom flial, paliet, pevných zväzkov a kontajnerov (ďalej aj „distributné prostriedky") 

za. re , · ilé d,stribul ré pr ·,t1 "dky ,, z,1kaz, rk ,v1 1ý pl ,t,t 1á1 int Pod1 '>d,· , listu zákaznlkom vzniká ná1omný vztah Výška denného ná1omného a dodatkového ná1omného sa upravuje podľa 
plat11ýl'. ,cd11eb tak, aku Sl. tielt. zvere1nuié na predo, y, h m,esta,h L„tdl ktc:á Je _,;Jvncná tieto sadzby upravoval aj v priebehu ná1omného vzfahu 

Pri dtstribuCnych prostriedkoch Linde ktoré má zákazník v prenájme dlhšie ako tri mesiace bez obrätky (tm bez výmeny prázdnych za plné), zaplatí zákazník dodatkové náJOmné Denné a dodatkové ná1omné 
je pri d1stribu(ných prostriedkoch evidované podľa ind,v,duálneho (1arového kódu, pnradeného k výrobnému a ev,den(nému {lslu d,stribu(ného prostriedku u(tovaného pre konkrétny d1st11bu(ný prost11edok 
V prípade ná1omne1 zmluvy na dobu ur(ltú kon(i ná1om uplynul im doby alebo odstúpením zo zilkonných dôvodov V prlpade ná1mu na dobu neur1,tú Je molné ná1om vypovedal ktoroukoľvek stranou s mesa(nou 
výpovednou lehotou. ú(tovante denného a dodatkového náJomného kon(I pr d,striburných prostriedkoch evidovaných podľa c,arového kódu, vrátením konkrétneho d,stribu(ného prostriedku. ktorý zákaznlk 
prevzal 

Zákazník zodpovedá za odcudzenie, scudzenie, stratu, poškodenie, zn1(eme alebo nevráteme 1emu prena1atých d1str1bu(ných prostrredkov Prenechanie d1stribu(ných prost11edkov treteJ osobe nie je dovolené 

Je zakázané, aby ziikaznik menil na Jemu p11delenom Cisle zákazníka vä(š1 po(et distribu(ných prostriedkov, ako má na tomto iisle od Linde prena1atých. D1stribu(né prostriedky môle zákaznlk kedykoľvek vrát,( 
na svo1e náklady predaJnému miestu Linde v Jeho preda1ne1 dobe O vrátení musf by( zákaznlkov, vydané písomné potvrdenie predaJného miesta Linde Správnosf výpisu z konta stavu prena1atých d1stribu(ný,h 
prostr,edkov, ktorý Je sú(asfou vyú(tovania näjomného, musi by( zákazníkom bez meškania preskúmaná. Námietky sú prípustné do jedného mesiaca po obdr/anl vyú(tovania nájomného, inak sa má za to, 
Ie vyú(tovanie bolo zákazníkom uznané za platné a po(et d,stribu(ných prostriedkov tu uvedených ie podkladom pre vyú(tovame náJomného v na1ledu1úcom obdobi, Vyú(tovanie ná1omného (výpis z (isla 
zákazníka) má u(innos( potvrdením po(tu prena1atých d1stribu(ných prostrredkov 

Zákazník ie povinný bez melkania oznámiť Linde akékoľvek zmeny týka1úce sa Jeho osoby, kto1é by mohli mat vplyv na obchodný vztah med11 "im a Linde na1ma zmeny mena, f,rmy, sldla (bydliska), prevádzkarne, 
(• •m•n„ req1strác ek DPH. ZAdrloé právo "a pre"'rarA ""tr ~u(né prostriedky sa po dobu trvania náJomneJ zmluvy vylu(uJe, 

N,· ,rr, ,é Je splatné a 1e ú1.tované n, mer, az me 

S. Kaucia (finanlná istina za vrátenie majetku Linde) 

L11>d< rvnenä p,,11dov,1( a z1k ,znik re pov, ,y pl 1t1ť za d1stribu(né prostriedky prena1até zäkaznlkov, nezúroerteínú kauou al do výšky obstarávaceJ ceny d1str,bu(ného prostriedku Vrátenie kauoe sa 
vykuná p~, ovz~·-• d1st11buc 1ých pustL~dkov preJa1««iou miestu Linde. po zapornanl nákladov vzniknutých Linde za náhradné opatrenia, odstránenie škôd alebo ne(,stôt a ďalších závazkov 
za de~ úl ra.ry z; vazkov zapornanim ie pova/ovaný den vyhotoveo1a zapornama 
6 . Zmluvná pokuta 

V pripa Ie 1dz,•m3, idcudzema. poškodenia, zni!ema alebo nevrátenia d1stribu(ných prostriedkov Je zäkazník povinný zaplat,f Linde zmluvnú pokutu za kaldú tlakovú fľašu 150 (, za kaldú prepravnú paletu 190 (, za 
ka/,lý. ,,vný zvaz, ,k 3 ' ( (vrátane fliaš v zvazku) a za kaldý kontajner 3 700 ( Zmluvnou pokutou me Je dotknuté právo Linde "a náhradu škody, ktorú je oprävneoá vymáha( a to vo výške ceny daného distrrbu(ného 
prostr•,.dko. al, · ,,~, m~Jt'lkr1 podľa práve platného cenníka Lmde 

7. Ochrana osobných údajov 

V p1ip.rd, Ie , ,( L ,de spracúva vo svo1ic~ mforma(ných systémoch osobné údaje zákazníka alebo ,ných dotknutých osôb, vykonáva túto (innosf v súlade s ustanoven,am, zákona NR SR ( 122/2013 z z 
o ochtc .. c wJbných úda1ov v zneni neskorSich predpisov 

Osobné údaJe zákaznlk, sú spracúvané so súhlasom zákazníka a iných dotknutých osôb na u(ely overenia totolnosti zákazníka alebo nim splnomocnenej osoby p11 preberaní a vrátení tlakových nádob. 
1dent1f1kilc1u zákaz, ika v nforma(nom systéme spolo(nosti Linde, a s cieľom vystav,t správne a •iadne ú(tovné a danové doklady 
8. Hale zákaznikov 

r· ·Se zák" >· ,v. kh ť sl ako také ozna(ené su plnené podľa ob1ednávky zákazníkov Ob1ednávka zákazníka sú(asne zahlna aJ potrebné preskúšanie podľa platných predpisov, ktoré mus1 byt podľa týchto 
, ··dpr ,v vyko«anc prťd naplnen,m fľaše v pl mam, Zákazn,k touto ob1ednávkou zároven potvrdzu1e i súhlas s vyú(tovaním a cenou tohto preskúšania 

9. Platobné podmienky 

1d, rávnená po/adoval platbu v hotovosti max,mälne do hodnoty ustanoveneJ zäkonom. Platbu vopred poStovou pouká/kou (1 bankovým šekom ie opri!vnená po/adoval bez obmedzt'n,a u tých zákazníkov, 
ktt. .... c,reuká/u spoľahlivo svoju platobnú 1chopnost alebo platobnú morálku kékoľvek platby vykonáva zákazník na základe daMvých dokladov vystavených Linde Splatnosť danových dokladov Je 14 dni od 
dátumu vystavenia, pokiaľ nie 1e na danovom doklade uvedená dlhšia lehota, v prípade omeškama zákaznlka so zaplatením ktoréhokoľvek dal\ového dokladu, je zákazník pov,nný zaplatil Linde úrok z omeškania 
vo výške ľl ;)3 z dl/ne• 'iastky za kaldý den omeškania. Okrem toho.Je Linde v takomto prípade oprávnená prerus,ť dodávky do (asu úplného zaplatenia alebo odstúp,( od zmluvy a poladova( okaml1té vrátenie 
d1!.tt1bud'lych p,o~ triedL 1v 

10. Výhrada vlastníctva 

Al •ho vyrov ,a,,,. z~vázkov zákazn,kom zostáva dodaný tovar vlastníctvom Linde 

11. omelkanie 

V pri1 ,de or ,kť oý,~ dod,lvnk alt'bo výpadku v dodávkach môle zákazr,k, pokiaľ Linde nesplní dodávku v náhradnej 1ehote odstúpi( od zmluvy škody takto vzniknuté su hradené podľa zákona a týchto 
idm,e• k 

12. Zodpovednosť za škodu 

V p1ípad, Ie J  L ,de ,ap, ,k ustanovených zákonom povinná nahrad,t zákazníkovi spôsobenú škodu, dohodnú s, zmluvné strany rozsah náhrady škody tak, /e Linde uhradl zákazníkov, škodu v preukázaneJ 
výške, uoJVlc_ v• . .1k s  m 75 0( ( 

13. Záruka za chybné plnenie 

Pok,.• je dodávka chybná alebo ie zodpovedá mnolstvu dodaného plynu, má zákazník právo uplatni( reklamáou, ktorá sa spravu1e platnou leg,s,atívou a vnútorným, predp,sm, Linde. Pri reklamáoi kvality plynu 
nesmie byt spotrebované v,ac ako SO'lb uvedeného mnolstva náplne, a to z dôvodu molného riadneho vykonania kontrolných analýz D1stribu(né prostriedky s chybným tovarom nesmú byt ďalej pou/ivané a 
p• n, adr ,m ,zn 'ení mus,a by( vrátené predaJnému miestu. v tomto prípade môle zákazník pri vylú(eni ďalších nárokov poladova( bezplatne opakovanú dodávku. v prípade.lesa nepodarí toto dodato(né 
pl i rn ne z ,karník podľa svo1ho výberu poladovaf znileme kúpneJ ceny chybneJ dodávky alebo pol adovať zruleme dodávky 
14. Vyllia moc 

VSetky príp,,dy vySS, , moc ako aJ prevádzkové, dopravné a energetické poruchy, odstávky, vyluky, oslobodzujú toho, kto Je mm, postihnutý. od zmluvných povmnostl do (asu a v rozsahu ú(innost1 týchto udalosti. 
Tu pl tli t ·~/ vtedy. keď  •vedené okolnosti nastanú u su dodávateľa. 

1 S. Zaistenie mnolstva 

klal re o rin, ,1stve vo fľašr rch v .m3 vz(.rhu1e sa na stav plynu pri 15'C a tlaku 0.1 MPa Zvyšné obsahy u vrátených d1str1bu(nych prostriedkov nepodhehaJú n.íhrade 
16. Dodávky prostredníctvom tretej osoby 

1d, re 01 lvner s lmf svo11 dodavateľské pc,vinrosti prostredníctvom treteJ osoby 
17. Poplatky 

Spol· cn, s cenou dodaného plynu b1.de zákaznlkov, u!tovaný a1 poplatok ADR, cestný a palivový poplatok za kaldú fľašu, zvázok fliaš, mobilný zásobník, trailer a dodávku kvapalných plynov do stabilného zásobnlka, 
popl,,· >k za príslušný atest, odovzdaný zákazn,kov, vidy s dodávkou iednothvého druhu plynu a ďalšie poplatky stanovené cenníkom Linde Výška poplatkov sa spravu1e podľa aktuálne platných sadzieb tak. ako sú 
zve eJ , , é n,· p1edaJných miestach Linde. ak nre Je zmluvou ustarovené inak 
18. Oorufovanie 

Pi" w ,,( z asi, iá na adresu zákazníka uvedenú v zmluve alebo známu podľa aktuálneho vyp,su z OR alebo 2L sa povalu1e za doru(enú iv prípade jeJ ulolenia oa pošte. pri odmietnutí Jel prevzatia alebo vrátením 
pisc w ,sti rko ,edoru eľnej. Za den doru(enia sa povalu1e tretí den odo dna odoslania písomnosti. 

19. Zmeny zmluvy 

z.,,, · ,y ad, ,pl ,~r,a dc•,ed, 1ých podmienok s, vy/adu1ú pisomnu formu. Písomnou formou sa nerozumie forma elektron,ckeJ komumkác e 
20. Prehlásenie o zhode 

LI ,de dr I teľ TI ,ľret ,ser ,a o zhode ,a :el )vé tlakové fľaše vrátane zváraných, ktoré mu dodávateľ lhaS poskytu1e na trase vyrobené po 1 9 1997, poulívané na d1stribúc1u plynov 

21. Výrobky vyhovujúce STN alebo l pecifikácif Linde. 

22. Tieto V!eobecné podmienky (Form 1211) sú platné od 1.6.2016 
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Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti Linde Gas k.s. pre dodávky kvapalných plynov, plynov vo fľašiach, pal<!tách, 
pevných zväzkoch, kontajneroch a trajleroch a ostatných produktov a služieb 

1. Platnosť 

V· .. ti , d, ivky kvapalných plynov usKuloCnované v d1aľn1 ých a leleznicnycn mternách a p1yrov aoaav~rych vo f'as,acn. pal~lách, pevnych zväzk~ch a kontairer,ch a tra,leroch a dodávky osia: ,ver. 
p,odu,;ov a s,ul,eb sa upravuJú podľa nasleduJuCIC~ vleobecnyt  obchodnýc~ podmienok, pokiaľ n~ustanovu1u zvláštne písomné zmluvy inaK 

Pod po1mom trasa sa rornmie kovová tlakov.! n.!doba na prepravu plynu do 90 1 vodného obiemu Paletou sa rozumie prepravné za11adenie, prispôsobene na prep,avu 1eanollivych fliaš. Pevný'll Zv3zkom "iaš sa 
rozumie niekoľko vz.!Jomne prepoJených fliaš na spoloCnom prepravnom základe. KonlaJnerom sa rozumie mobrlná nádoba na prepravu plynov s obJemom varnm ako 9C vodrého obiemu. •·ajlerom sa rozumie 
d1aľni ny •'•'• •0r0,,·•1ý Vl, krl• n, ,,ndvozku •• .. m,e,tnené urClté mno/sivo revnýrh 'V~!kov oceľových flial, ktoré sú vzáJomne prepoJené. Pod poimom C1slo zákazn,ka sa •ozum,e ev,denCné Clslo, ktoré 1e 
zákanlk ,v d, , prv, tovaru. a >d 1e vedený aktuálny stav z ·, "' ík, n prenaJatých fliaš, paliet, pevných zvázkov, kon1a1nerov a Jeho závazkov 
2. Doprava a zaobcMdzanie s plynmi, fľašami, paletami, pevnými zväzkami a kontajnermi 

Doprava ,y ,v v ,i., Iha• ,et .. "Vných iv,,,, ,v · k, •tainerov sa vykonáv- , .>y ,redaJného miesta L nde Gas k.s (d'al~J len .Linde·). P11 vlastnom vyzdv,hnull alebo prevzatl dopravcom, ktorý je 
poverený z, k, , ,c za prev, 1Zk<1vua prep iv,· :,c, Cnú nakládku a vykl, :k, , >vedný zôkaznik eventuálne poverený dopravca. Zákazník musí dodrl1ava(p11 zaobchádzanl a preprave technických 
plynov u ,1 we11é redpisy, obzvlášl ustanovenia o bezpeCnost, práce a p1edchádzaní urazom. ako aJ všeobecne uznávané pravidlá technológie vrátane SIN 078304 v och vidy platneJ podobe. 
3. Dodávky plynov 

Zásobova, nie Linde, do kloréM zákazník odoberá kvapalné technické plyny, je štandardne vybavené zariadením na diaľkové sledovanie stavu zásoby techn,ckych plynov (slulba Accura Llquid 
Manager c 11). ZJl.aznik neobJednáva iednolhvé c,aslkové dodávky, Urde dodáva zákanikov, tec~ni(ké plyny na základe stavu z•steného proslrednlltvom tohto zariadenia lak, aby 'llal zäkazn,k v zäsobovacom 
zar adeni dostalo(nú zásobu, s prohliadnulim k Jeho obvykle1 spotrebe 

Zákazník Je pov,nný umo1ni( Linde dodävku technických plynov do zásobovacoeho zar aden,a kedykoľvek 24 hodín desne a scC~sne zabezpeN potvrdenie prevza1,a dodávky zodpovednym zástupcom 

Zákazník 1e d'aleJ povinný v prípade plánovaného prerušenia odberu technických plynov zo zásobovacoeho zariadenia (napr z dOvodu odstávky) alebo v prípade plänovaného zvyšen,a spotreby o viac ako 30'M> opro1, 
predchádzaJúCeJ p11emernej denneJ spotrebe, ta kulo skuloCnos( Linde písomne oznám,(. na1neskôr 24 hodín vopred s uvedením doby trvania 1e110 s,1uäoe za písomnú formu oznámenia sa pova1uJe 11el oznämenie 
urobené e-mailom alebo faxom. v p1fpade porušenia teito povmnos11 zo strany zákazníka, Linde negaran1u1e zaistenie dostatoCnej zásoby kvapalných lechn,ckých plynov v zásobovacom zaroadeni Linde 

v ostatných prípadoch urCí zilkazník Jednoll,vé c,astkové dodävky ob1ednávkou, kde uvedie mrolstvo, termín a miesto ulolenia. ObJednávky sú urobené spravidla písomne, priCom za pisomnú formu sa povaluJe 
l•el obJednávka urobenil e-mailom, listom alebo faxom. Obiednávky Je potrebne zas,elai pr,amo na dodávateľsk  miesto Linde, a 10 v prípade plynov dodávaných v diaľoi ných a lelezo,coyth cisternách a 
lraJleroch na1mene1 3 pracovné dm pred dnom dodania. v prípade os1a1nych plynov najneslô( do 11 hodiny pracovného dna predchádzaJúcemu dnu dodania. Splnenie nesko11í(l1 obJednávok nemôle Linde 
v k1a1ných pripadoch, oaJma z prepravne kapac tnýc~ dôvodov. garantova( v prfpade dodávky tovaru podllehaJúcemu spo1rebne1 dan ie zilkaznlk pov,nný po objednaní oz0ám,i acel poul1t1a podľa zákona o 
spotrebrýrh dan,a·• 

· : ,1yr ,v. osta:·,y, , pr k· ,v sl !1eb s,, up, ,v , podľa aktuálneho cenn,ka spolocnost, unde. 

4. Prenájom flia~. paliet, pevných zväzkov a kontajnerov (ďa lej aj „distribulné prostriedky") 

z ,té d,str 1 .1, lky zákaz. ík ,v, ,y plat,t náJomné Podpisom dodactehG hstu zákazníkom vzniká náJOmný vztah. Výška denného náJomného a dodatkového náJomného sa JpravuJe podľa 
,.aloy, ..• cdz,eb tak. ako,. k:. zvc.qnené ,,a p,~ua1,,ych miestach Linde, ktorá Je oprávnená 1,e10 sadzby upravoval aJ v priebehu ná1omného vzfahu 

Pr, d1slrobuCných prostriedkoch .inde, ktoré má zákazník v prená1me dlhšie ako In mesiace bez obrátky (tzn. bez výmeny prázdnych za plné). zaplall zákazník dodatkové náJomné Denné a dodatkové ráJomné 
Je pri d1s1robuCnytl1 prostriedkoch evidované podľa ind1v1duálneho c,arového kódu, pri,adeného k výrobnému a ev,den{nému Cfslu d1s1r,buCného prostriedku úClovaného pre konkrétny distrobuCny prostriedok. 
V prlpade ná1omne11mluvy na dobu urC,tú kon{í náJom uplynulím doby alebo odstúpením zo zákonných dôvodov V prípade ná1mu na dobu neurC1tú Je molné náJom vypovedať ktoroukoľvek stranou s mesaCnou 
výpovednou lehotou úťlovan1e denného a dodatkového ~i!Jomného kon{í pri d,slr,buCných prostriedkoch evidovaných podľa Ctarového kódu, vtálenlm konktélneho distribuCného prostr·edku, ktorý zákazník 
prevzal 

Zákaznlk zodpovedä za odcudzenie, scudzenie, stratu, poškodenie, zn,cenie alebo nevrátenie Jemu prenaJdtych dtstr,buCných prostriedkov Prenechanie d1s1ribuCných prostriedkov trete) osobe nie Je dovolené 

Je zakázané, aby zákaznlk men,I na Jemu pridelenom Císle zákazníka varn poCet d,stnbuCných prostriedkov. ako má na tomto Clsle od Linde prenaJalych. Oistr,buCné prostriedky mô1e zákazník kedykoľvek vráti( 
na svoie náklady predajnému m1eslu Linde v Jeho predaJneJ dobe o vrálenl musí by( zákazníkov, vydané písomné potvrdenie preda1ného miesta Linde. Správnosl výpisu z konta stavu prenajatých distribuCnýcr. 
prostriedkov, ktory Je sú{as(ou vyú{lovan,a ná1omného, musi byi zákazníkom bez meškania preskúmaná. N.!mietky sú prípustné do Jedného mesiaca po obdrlanl vyú{lovania nájomného, ,nak sa má za to, 
le vyúClovanie bolo zákaznlkom uznané za platné a po{el d,stribulných prostriedkov Iu uvedených ie podkladom pre vyú/tovanie ná1omného v nasleduJúcom obdob, Vyú/tovan,e náJomného (výpis z Clsla 
zákaznlka) má úCinnos( potvrdenlm po/tu prenajatých distnbuCných prostriedkov 

Zákazník Je povinný bez meškania oznám,( Linde akékoľvek zmeny týkaJúce sa 1eho osoby, ktoré by mohli mai vplyv na obe rodný vziah med11 nim a Linde, naima zmeny mMa, t,rmy. sidla (bydliska). prevádzkar-e, 
r, ,meou reg,strf"• k nn• Z'"r/r• ··~vr·-pr··--até d1str1buCné pros tr edky sa po dobu trvania nä1omneJ zmluvy vyluCuje 
N, 1é Je splat I w, az acne 

5. Kaucia (finanlná istina za vrátenie majetku Linde) 

1 ,,,d, e op1ávn1 r ,z, ,v, t •k 11 ik pov, ,ý plat,( za d1str buCné prostriedky prenajaté zákazníkov, nezuroc11eľnu kauou al do výšky obstarávaceJ ceny d1s1ribuCného prostriedku Vrátenie kaucie sa 
vykv,1á p~ ndom a 1sl1Jbucnyt11 v,~,i«~ukov v,edaJnému miestu l nde, po zapoľlaní nákladov vzn,knulych Urde za 0áhradré opatrenia. odstránenie škôd alebo neCistôl a ďallich závázkov 
za de• .1h1 ly ,.,vazl >v zapo( ta nim 1e povalovaný de~ vyhotovenia zapoc,1ania. 

6. Zmluvná pokuta 

V prlpa Jdzenia. poškodenia, zn1/enia alebo nevrátenia d,strrbuCnych prostroed,ov Je zákazník povinný zapla1,t .inde zmluvntl pokutu za kaldú llakovtl 1ľašu 150 €, za kaldú prepravno paletu 190 €, za 
k••~ý pt>vr , zv,1z, · .. ,n { /vr.ltane fliaš v zvazku) a za kaldý kontainer 3 700 { Zmluvnou pokutou nie Je dotknuté právo L1rde na ,.!hradu škody. kto1u Je oprávnená vymáha(, a to vo vyške ceny daného d1s1ribuCoého 
.t, lku a ,n •tk, odľa práve platného cenníka Ltnde 

7. Ochrana osobných údajov 

v Je le t racuva vu svo1och tnformaCnych systémoch osobné úddJe zákaznika alebo tných dotknutých osôb, vykonáva túto tnnosť v súlade s ustanoveniam, zákona NR SR C 122/2013 Z.z 
,, "' os ,._ ,v v z ni neskoršlch predpisov 

Osobné údaje zákaznlka su spracuvané so suhlasom zákazníka a tných dotknutých osôb na úCely overenia 10101nos1, zákazn,ka alebo nim splnomocneneJ osoby pr' preberaní a vrátení llakovýc~ 1ádob, 
1den11f1kác u zákazníka v inlorma/nom systéme spol0Coos11 Linde, a s c,eľom vystav,( správne a riadne ú( lovné a danové doklady 
8. ľa e zákazníkov 

Hale zákazníkov. ktr•é ,. ~ko také oznaCené sú plnené podľa obJednávky zôkaznikov ObJednávka zákazníka sucasne zahrna aJ potrebné preskušan,e podľa platnych predpisov, ktoré musf byt podľa týchto 
predpisov vykon, lnením fľaše v plniarn1. Zákazrik touto ob1ednávkou zároven potvrdzuJ~ 1 súhlas s vyu(lovanlm a cenou 10h10 preskúšania 
9. Platobné podmienky 

Linde Je oprávrer r• ,v. ·· platbu v hotovost, maximálne do hOdnoly ustanovene1 zákonom Platbu vopred poštovou poukálkou c, bankovým šekom e oprávnená ~oladovalbez obmedzenia J lych zákazníkov. 
ktorí nepreukálu ., __ · ,vc ,VOJu platobnú schopnos( alebo platobnú morálku kékoľvek platby vykonáva zákazník na základe danovych dokladov vystavených Ltnde. Splatnosr danovýlh dokladov 1e 14 dni od 
dátumu vystavenia, pokiaľ nie Je na danovom doklade uvedená dlhlta lehota. v prlpade omeškar,a zákazníka so zaplatením ktoréhokoľvek danoveho dokladu, je zákazník povinný zapla1,t Linde úrok z omeškar,a 
vo výlke 0,03 'Ml z c"--· -·1ky za ka Idy den omeškania Okrem toho. ie Ltnde v takomto prípade ~právnená prerušiť dodávky do {asu úplného zaplatenia alebo odstúp,i od zmluvy a poladova( okam111é vrátenie 
d1str1buC1ých pt 111e lk,,v 

10. Výhrada vlastníctva 

A. ,pl !ho vy1 ,v z lvazkov zákazníkom zostáva dodaný tovar vlas1n1c1vom urde 
t 1. Omeškanie 

v íp; meskorenych dodávok alebo vypadku v dodávkach môle zákazoík, pok,at Ltnde 0espinl dodávku v náhradne1 te~ote. odstúpil od zm1uvy šk;;dy takto vzniknuté ,u ~radené podľa zákona a týchto 

12. Zodpovednos ť za škodu 

V •e ,e Ltnde za podmienok ustanovených zákonom povinná nahrad,( zákazníkov, spôsobenú škodu, dohodnú s, 1mluvné strany rozsah náhrady lkody tak. Ie Linde Jhradí zákazníkov, !kodu v preukázaneJ 
vý~ke, ""1v1ac vlak sumu 750.000 € 
13. Zäruka za chybné plnenie 

Pokiaľ Je dodávka chybná alebo nezodpovedá mno/slvu dodaného plynu, má zäkarnik právo up1atn1( rek.amác u, ktorá sa spravuJe platnou legtS,alívou a vnútorným, predp1sm1 Linde Pri re kla mác, kvality plynu 
nesmie byt spotrebované v,ac ako SO'M> uvedeného mnolslva náplne, a to z dôvodu molného riadneho vykonania kontrolných analyz OrslribuCné prostriedky s chybným tovarom ~esmú byt ďale  pou/ívané a 
r· ···-"··-oznalení musia byt vrátené preda1nému m1eslu. v tomto prípade môle zákazník pri vylúCení ďalších närokov poladovai bezplatne opakovanú dodävku. v prípade Ie sa nepodarí 1010 dodatoCné 
r ,e zákazník podľa svoiho výberu po/adoval znllenie kúpne1 ceny chybneJ dodávky alebo poladova( zrušenie dodávky 
14. vyrna moc 

v• ·tky 1y vyššeJ moc,, ako aj prevádzkové dopravné a energetické poruchy, odstávky, vyluky, oslobodzuJu toho, kto Je nim, pos11hnu1ý, ~d zmluvných pov,nnoslf do CasJ a v rozsahu úCinnos111ých10 udalosti. 
1, vtedy, keď uvedené okolnosti nastanu u su dodávateľa 

15. Zaistenie množstva 

,i o 'lln ,tv, v t v vzťahu ie sa na stav plynu pri 1s•c a t:akJ 0, 1 MPa. Zvyšné obsahy~ vrálenych d1st·1buCných prostuedkov nepodliehajú náhrade 
16. Oodávky prostredníctvom tretej osoby 

,v ,á 11 ;v d, 1v,11e1 ,k )Ovmnost, prostrední(lvom lreteJ osoby. 

17. Poplatky 

dodaného plynu bude zákazníkov, u(tovany aJ poplatok ADR, cestný a pallvovy poplatok za kaldú fľašu, zvazok rliaš, mob,lny zásobník, trajler a dodávku kvapalnych plynov do stabilného zásobnlka. 
,i, z p1 .;ný atest. odovzdaný zákazníkovi vidy s dodävkou iednothvého druhu plynu a d'all1e poplatky stanovené cenníkom Linde Výlka poplatkov sa spravuje podľa aktuälne platnyc~ sadzieb lak, ako sú 

zve rredaJnýc~ miestach Linde ak nie Je zmluvou ustanovené inak 
18. Doru(ovanie 

'á na adresu zäkazn,ka uvedenú v zmluve a1ebo známu podľa aktuálneho výpisu z OR atebo 2L sa povaluJe za dorJCenu Iv prípade e• ulolenia na pošte, pn odm,elnulf 1e1 prevzalla alebo vrátením 
is, 1, k 1edoru 11eľne . za den doruCenia sa povaluJe treli de~ odo d~a odoslar,a pisomnost1. 
19. Zmeny zmluvy 

Z·· y n,a doJednaných podmienok si vy/adujú písomnú form~. P•somnou formou sa nerozumre •~rma elek1ronicke1 komunikácoe 

20. Prehlásenie o zhode 

,d,  dr ,teľom .Pre• ,a ou >v 1k,w<' fľaše vrátane zváraných, ktoré mu dodávateľ fhaš poskytuJe na fľaše vytobené po 1 9 1997, poulivané na distribuciu plynov 

21. Výrobky vyhovujúce 5TN alebo špecifikácii Linde. 

22. Tieto Všeobecné podmienky (Form 1211) sú platné od 1.6.2016 




